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ROZHODNUTIE 
 
 

 
 
 
  

 
 

 
 
 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 
podľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. 
a) zákona NR SR č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 
prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe 
vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2. a podľa  § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona 
č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom 
konaní“) 

 
mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 3574/2007/Jur/770010203 zo dňa 05.05.2007, v znení jeho neskorších zmien Z1 až Z90, 
prehodnotených rozhodnutím č. 10442/77/2023-16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 
25.04.2024, vydané inšpekciou na vykonávanie činností v prevádzke   

 
„OFZ, a.s. prevádzka Široká“, 

 
prevádzkovateľovi 

 
OFZ, a.s., Široká 381, 027 41 Oravský Podzámok, IČO: 36 389 030 

 
v znení neskorších zmien č.8278/77/2024-32178/2024/770010203/Z92  zo dňa  02.09.2024, 
č.11047/77/2024-44535/2024/770010203/Z93 zo dňa 28.11.2024, č.7337/77/2025-17710/ 
2025/770010203/Z94 zo dňa 26.05.2025, č.8492/77/2025-23137/2025/770010203/Z95 zo dňa  
07.07.2025, č.12352/77/2025-343/2026/770010203/Z96-SZ zo dňa 16.01.2026, č. 
1289/77/2026-11143/2026/770010203/Z97 zo dňa 23.03.2026 (ďalej len „integrované 
povolenie“) podľa § 3 ods. 1 a 2 zákona o IPKZ: 
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a) 
Časť: 
Súčasťou integrovaného povolenia je: 
(str. 6/86  rozhodnutia č. 10442/77/2023-16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 25.04.2024)   
 

dopĺňa: 
 

v oblasti odpadov 

- udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie ostatných odpadov v 
elektrickej oblúkovej peci (ďalej len „EOP“) – EOP 21, EOP 22, EOP 23, EOP 24, EOP 24A, 
EOP 25 a EOP 26 na výrobu ferozliatin, podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2. zákona o IPKZ, 
v súlade s § 97 ods. 1 písmeno c) zákona o odpadoch. 

 

b)  
Časť: 

II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na 
zhodnotenie a zneškodňovanie odpadov, Zhodnocovanie odpadov 
 (str. 54/86  rozhodnutia č. 10442/77/2023-16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 25.04.2024) 

 

mení podmienku D.1. Zariadenie na zhodnocovanie ostatných odpadov EOP 21 až EOP 26 na 
výrobu ferozliatin, Udelené súhlasy, bod a) nasledovne: 

 
a) Súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov - EOP 21, EOP 22, EOP 23, 

EOP 24, EOP 24A, EOP 25 a EOP 26 na výrobu ferozliatin podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2. 
zákona o IPKZ, v súlade s § 97 ods.1 písmeno c) zákona o odpadoch.  

V zariadení na zhodnocovanie odpadov – EOP 21, EOP 22, EOP 23, EOP 24, EOP 24A, EOP 25 a 
EOP 26 na výrobu ferozliatin sa povoľuje materiálne zhodnocovanie odpadov činnosťou podľa 
prílohy č. 1 k zákonu o odpadoch:  

-  R4    Recyklácia alebo spätné získavanie kovov a kovových zlúčenín.  

- R13 Skladovanie odpadov pred použitím niektorej z činností R1 až R12 (okrem dočasného 
uloženia pred zberom na mieste vzniku).  
 
Prevádzkovateľ má povolené materiálne zhodnocovať:  
ostatné odpady uvedené v podmienke D.1.1. preberané od iných držiteľov odpadov.  
 
Celková kapacita zariadenia na zhodnocovanie odpadov:  
38 500 ton zhodnocovaného odpadu za rok.  
Kapacita pre jednu EOP: 15 t zhodnocovaného odpadu za deň.  
Celková maximálna kapacita pre každú EOP 21, 22, 23, 24, 24A, 25 a 26:  
5500 t zhodnocovaného odpadu za rok.  
 
Súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov – EOP 21, EOP 22, EOP 23, EOP 
24, EOP 24A, EOP 25 a EOP 26  je platný pokiaľ nedôjde k podstatnej zmene charakteru, činnosti 
alebo k rozšíreniu prevádzky. 
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Prevádzkovateľ je povinný pri akejkoľvek plánovanej zmene v prevádzkovaní zariadenia na 
zhodnocovanie odpadov ihneď o tejto skutočnosti informovať inšpekciu a požiadať o zmenu 
vydaného súhlasu. 
 
Podmienky prevádzkovania zariadenia na zhodnocovanie odpadov – EOP 21, EOP 22, EOP 23, 
EOP 24, EOP 24A, EOP 25 a EOP 26 na výrobu ferozliatin: 

D.1.1. Prevádzkovateľ má na základe vyššie uvedeného súhlasu povolené zhodnocovať 
nasledovné ostatné odpad, uvedené v tabuľke č.14, zaradené podľa katalógu odpadov:  

         tabuľka č. 14  
Katal. č. 
odpadu Názov odpadu Kategória odpadu 

10 02 10 Okuje z valcovania  O 
16 01 17 Železné kovy  O 
17 04 05 Železo a oceľ O 
19 10 01 Odpad zo železa a ocele O 
19 12 02 Železné kovy  O 

 
D.1.2. V prevádzke nie je dovolené zhodnocovanie iných odpadov, okrem odpadov uvedených 

v podmienke D.1.1. 

D.1.3. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať zhodnocovanie odpadov v súlade so schváleným 
prevádzkovým poriadkom zariadenia na zhodnocovanie odpadov. 

D.1.4. Prevádzkovateľ je povinný zverejniť podmienky, za ktorých preberá odpad do 
zariadenia, zverejniť druhy odpadov, na ktorých zhodnocovanie je oprávnený 
a zverejniť  všetky platné rozhodnutia, ktoré mu boli vydané na svojom webovom sídle. 

D.1.5. Prevádzkovateľ je povinný označiť zariadenie na zhodnocovanie informačnou tabuľou 
viditeľnou z verejného priestranstva v zmysle § 6 Vyhlášky MŽP SR č. 371/2015 Z.z.  

D.1.6. Prevádzkovateľ musí pri nakladaní s odpadmi plniť povinnosti držiteľa odpadov, 
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v odpadovom 
hospodárstve.  

D.1.7.  Prevádzkovateľ je povinný preberať do zariadenia odpady určené na zhodnocovanie 
v zmysle  § 9 Vyhlášky MŽP SR č. 371/2015 Z.z.  

D.1.8. Ak prevádzkovateľ pri preberaní odpadu zistí, že odpad je kontaminovaný inými druhmi 
odpadov ako sú povolené na zhodnocovanie, dodávka odpadu sa vyradí a nesmie ju 
ďalej používať na zhodnocovanie.  

D.1.9. Prevádzkovateľ je povinný o každej dodávke vyradeného odpadu urobiť záznam 
v prevádzkovom denníku a túto skutočnosť neodkladne oznámiť OÚ Dolný Kubín 
a inšpekcii.  

D.1.10. Prevádzkovateľ je povinný v rámci prevádzkovej evidencie archivovať analýzy 
akreditovaného chemického laboratória o kategórii a druhu prevzatého odpadu 
predložené od dodávateľov odpadov.  

D.1.11. Prevádzkovateľ je povinný viesť v rámci prevádzkovej evidencie výsledky vlastných 
analýz na porovnanie ukazovateľov dodávaných odpadov.  
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D.1.12. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu zariadenia na 
zhodnocovanie odpadov (napr. technologický reglement, prevádzkový poriadok, 
prevádzkový denník, zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, súhlasy, vyjadrenia 
a stanoviská orgánov štátnej správy) v zmysle legislatívnych predpisov platných pre 
odpadové hospodárstvo. 

D.1.13. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o množstve a druhu prijatého 
a zhodnoteného  odpadu pre každý druh odpadu zvlášť pod jeho katalógovým číslom 
v zmysle legislatívy platnej pre odpadové hospodárstvo a uchovávať ju v elektronickej 
alebo písomnej podobe po dobu 5 rokov.  

D.1.14. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať ustanovené údaje z evidencie preberaných 
a zhodnocovaných odpadov príslušnému orgánu štátnej správy v zmysle legislatívnych 
predpisov platných pre odpadové hospodárstvo.  

D.1.15. Prevádzkovateľ je povinný uvádzať do prevádzky a prevádzkovať stroje, technológiu 
a vykonávať oprávnenú činnosť v súlade s platnou dokumentáciou a technickými 
požiadavkami. 

D.1.16.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať také opatrenia pri nakladaní s odpadom, aby sa 
v najvyššej možnej miere predchádzalo negatívnym účinkom na ľudské zdravie 
a životné prostredie, alebo tieto negatívne účinky obmedziť. 

D.1.17.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby pracovníci vykonávajúci jednotlivé činnosti 
pri nakladaní s odpadmi, vrátane ich prepravy, boli poučení o bezpečnostných 
predpisoch pri manipulácii s odpadmi a boli vybavení pracovnými pomôckami 
a predmetmi  pre zabezpečenie výkonu týchto opatrení. 

c) 
Časť: 

II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na 
zhodnotenie a zneškodňovanie odpadov, D.2.  Zhromažďovanie odpadov vznikajúcich 
prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov 
(str. 56/86  rozhodnutia č. 10442/77/2023-16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 25.04.2024) 
 

dopĺňa tabuľku č. 15 v podmienke D.2.1. nasledovne: 
 

D.2.1. Prevádzkovateľovi vznikajú, prípadne môžu vznikať pri jeho činnosti v prevádzke 
nasledovné nebezpečné odpady, zaradené podľa katalógu odpadov uvedené v tabuľke č. 15 
(informatívne údaje): 

                tabuľka č.15  
Katal. č. 
odpadu 

Názov odpadu Kategória 
odpadu 

07 01 07 Destilačné zvyšky a reakčné halogénované splodiny  N 
10 10 09 Prach z dymových filtrov obsahujúci nebezpečné látky N 
12 01 09  Rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény N 
12 01 12 Použité vosky a tuky N 
13 02 05 Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje N 
13 02 08 iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 
13 03 10 iné izolačné a teplonosné oleje N 
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13 05 02 kaly z odlučovačov oleja z vody N 
13 07 01 kykurovací olej a motorová nafta N 
14 06 03 iné rozpúšťadlá a ich zmesi N 

15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované  
nebezpečnými látkami  N 

15 02 02 
absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 
nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy 
kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 01 07 olejové filtre N 
16 01 13 brzdové kvapaliny  N 
16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné  časti, iné ako uvedené 

v 16 02 09 alebo 16 02 12 N 

16 05 06 laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo 
obsahujúce nebezpečné látky vrátane zmesi laboratórnych 
chemikálií 

N 

16 06 01 odpadové olovené batérie N 
16 07 08 odpady obsahujúce olej N 
16 10 01 vodné, kvapalné odpady obsahujúce NL N 
17 05 03 zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky N 
17 05 05 výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky  N 
18 01 03 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie osobitným požiadavkám 

z hľadiska prevencie nákazy 
N 

19 08 13 kaly obsahujúce NL z inej úpravy priemyselných odpadových vôd N 
20 01 21 žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť  N 
20 01 23 vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky N 
20 01 35 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 

01 21 a 20 01 23, obsahujúce nebezpečné časti  
N 

06 07 04 roztoky a kyseliny (voda kontaminovaná HF a fluoridmi) N 
13 01 10 nechlórované minerálne hydraulické oleje (odpadový 

transformátorový olej TAVI-30) 
N 

 
d) 
Časť: 
II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na 
zhodnotenie a zneškodňovanie odpadov, D.3.  Všeobecné podmienky pre zhromažďovanie 
odpadov a nakladanie s nimi  
(str. 58/86  rozhodnutia č. 10442/77/2023-16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 25.04.2024) 
 

dopĺňa tabuľku č. 16 v podmienke D.3.10. nasledovne: 
 

D.3.10. Ostatné odpady, ktoré vznikajú, prípadne môžu vznikať na prevádzke sú uvedené 
v tabuľke č. 16 (informatívne údaje): 

tabuľka č.16 
Označenie 
odpadu 

Názov druhu odpadu Kategória 
odpadu 

10 06 99 odpady inak nešpecifikované, (odpad z medi) O 
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10 08 16 
prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 08 15     
(FeSi a FeSiCa úlet) 

O 

10 09 03 pecná troska  O 
12 01 01 piliny a triesky zo železných kovov, k.č. 12 01 01, kategória O O 
15 01 02 obaly z plastov O 

15 01 03 obaly z dreva O 

15 01 06 Zmiešané obaly O 

15 01 04 obaly zo železa a ocele O 
15 01 09 obaly z textilu O 

16 02 14 
vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13, k.č. 16 
02 14 

O 

17 01 07 zmesi betónu, tehál, dlaždíc, obkladačiek a keramiky O 
17 04 05 železo a oceľ O 

17 09 04 
zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 170901 
a 170903 

O 

19 08 05 kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd O 
19 08 14  kaly z inej úpravy priemyselných vôd iné ako uvedené v 190813 O 
19 09 02 kaly z čírenia vody O 

19 08 09 
zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody obsahujúce jedlé 
oleje a tuky 

O 

19 10 01 odpad zo železa a ocele  O 
20 01 34 batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33 O 
20 02 01 biologicky rozložiteľný odpad O 
20 03 01 zmesový komunálny odpad O 
16 06 05 iné batérie a akumulátory (vyradené LPF moduly) O 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „OFZ, a.s. prevádzka Široká“ prevádzkovateľa OFZ, a.s., 
Široká 381, 027 41 Oravský Podzámok, uvedené v integrovanom povolení č.3574/2007/Jur/ 
770010203 zo dňa 05.05.2007, prehodnotenom rozhodnutím č. 10442/77/2023-
16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 25.04.2024, v znení jeho neskorších zmien  zostávajú 
nezmenené v platnosti.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č.3574/2007/Jur/ 
770010203 zo dňa 05.05.2007, prehodnotenom rozhodnutím č. 10442/77/2023-
16191/2024/770010203/Z91 zo dňa 25.04.2024, v znení jeho neskorších zmien.    

 

 

O d ô v o d n e n i e: 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a 10 zákona č. 525/2003 Z.z. 
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ a na základe vykonaného 
konania podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2 zákona o IPKZ, v súlade s § 97 ods. 1 písm. c) zákona 
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o odpadoch, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a na základe konania vykonaného podľa zákona č. 
71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, vydáva zmenu integrovaného 
povolenia č.3574/2007/Jur/770010203 zo dňa 05.05.2007, v znení neskorších zmien, súčasťou 
ktorej je udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie ostatných odpadov v 
elektrickej oblúkovej peci (ďalej len „EOP“) – EOP 21, EOP 22, EOP 23, EOP 24, EOP 24A, EOP 25 
a EOP 26 na výrobu ferozliatin, na základe žiadosti prevádzkovateľa OFZ, a.s., Široká 381, 027 41 
Oravský Podzámok, IČO: 36 389 030, zo dňa 27.04.2026, zaevidovanej na inšpekcii pod číslom 
283/2026/77 dňa 27.04.2026. 

Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z.z. 
o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena 
integrovaného povolenia nemá charakter podstatnej zmeny. 

 Činnosť v prevádzke „OFZ, a.s. prevádzka Široká“ už bola povolená v integrovanom 
povolení č.3574/2007/Jur/770010203 zo dňa 05.05.2007, v znení neskorších zmien. Inšpekcii sú 
dobre známe pomery prevádzky a žiadosť poskytuje dostatočný podklad na posúdenie 
navrhovanej zmeny. 

 Inšpekcia v zmysle  zákona o správnom konaní a v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona  
IPKZ upovedomila listom č. 9190/77/2026-20453/2026/770010203/Z98 zo dňa 25.05.2026 
účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí konania vo veci zmeny integrovaného povolenia 
a určila lehotu na vyjadrenie 30 dní.   

 Podľa § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ inšpekcia doručila týmto subjektom Žiadosť, 
stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti a aktualizovaný Prevádzkový 
poriadok. Súčasne inšpekcia oznámila, kde je možné nahliadnuť do žiadosti, príloh a robiť z nej 
kópie, odpisy alebo výpisy.  

 Zároveň oznámila, že ak žiadny z účastníkov konania v určenej lehote nepožiada o 
nariadenie ústneho pojednávania, inšpekcia upustí od jeho nariadenia podľa § 11 ods. 10 písm. 
e) zákona.  

 Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia 
žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy  a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) a 
požiadania obce podľa § 11 ods.5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejedná o konanie 
podľa § 11 ods. 9 zákona o IPKZ. 

 Inšpekcia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania, nakoľko  
ide o konanie o vydanie zmeny povolenia neuvedenej v § 11 odsek 9 zákona o IPKZ a žiaden 
z účastníkov  konania nepožiadal o nariadenie ústneho pojednávania.  
  

Lehota na uplatnenie pripomienok uplynula dňa 26.06.2026 a na inšpekciu neboli 
doručené žiadne ďalšie vyjadrenia.  
 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia bolo vydanie súhlasu na prevádzkovanie 
zariadenia na zhodnocovanie odpadov v EOP 21, EOP 22, EOP 23, EOP 24, EOP 24A, EOP 25 a 
EOP 26, nakoľko súhlas na prevádzkovanie vydaný zmenou integrovaného povolenia č. 
8729/77/2021-38256/2021/770010203/Z83 zo dňa 12.10.2021 stráca platnosť dňa 31.08.2026. 

Inšpekcia na základe žiadosti prevádzkovateľa doplnila nové druhy nebezpečných  
odpadov v tabuľke č. 15  a ostatný odpad v tabuľke č.16. Jedná sa o odpady, ktorých vznik 
prevádzkovateľ predpokladá v súvislosti s prevádzkou batériového úložiska BESS.  
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Prevádzkovateľ vo svojej žiadosti č. 383/2026 zo dňa 27.04.2026 žiadal o navýšenie 
dennej kapacity zhodnocovaného odpadu na jednu EOP z 15 t/EOP/deň na 45 t/EOP/deň, 
pričom ročná kapacita zariadenia 38 500 t zostane nezmenená. Svoju žiadosť o navýšenie dennej 
kapacity zdôvodnil zaradením výrobného programu FeSi 45 – ferosilícia s vyšším obsahom 
kremíka, pri výrobe ktorého sa spotrebúva výrazne väčší podiel odpadov zo železa a ocele ako 
železonosnej zložky vsádzky (0 - 800 kg na tonu výrobku).  

Inšpekcia prevádzkovateľovi v tejto časti žiadosti nevyhovela. Inšpekcia má za to, že 
takéto výrazné navýšenie dennej kapacity zariadenia na zhodnocovanie odpadov môže byť 
povolené vtedy, keď sa preukáže, že navýšenie nebude mať nepriaznivý vplyv na kvalitu 
ovzdušia. Odsúhlaseniu navýšenia dennej kapacity z 15 t na 45 t musí predchádzať vykonanie 
veľkoprevádzkových skúšok, ktoré overia aj schopnosť prislúchajúcich odsávacích a filtračných 
zariadení zachytiť znečisťujúce látky pri zvýšenej vsádzke odpadov do EOP. Dodržanie emisných 
limitov počas veľkoprevádzkových skúšok prevádzkovateľ preukáže jednorázovým oprávneným 
meraním. 

Uvedená požiadavka vyplynula najmä zo zistení z environmentálnych kontrol (kontrola č. 
48/2021 a 38/2025), kedy bolo preukázané opakované prekročenie emisných limitov pre 
znečisťujúce látky PCDD/F na EOP 22, EOP 23, EOP 24, EOP 26 REZ: 
nameraná hodnota na EOP 22 bola 0,8 ng/m3, emisný limit 0,05 ng/m3 bol prekročený o 1600 %,  
nameraná hodnota na EOP 23 bola 0,37 ng/m3, emisný limit 0,05 ng/m3 bol prekročený o 740 %, 
nameraná hodnota na EOP 26 REZ bola 0,09 ng/m3, emisný limit 0,05 ng/m3 bol prekročený 
o 180 %,  
nameraná hodnota na EOP 24 bola 0,1 ng/m3, emisný limit 0,05 ng /m3 bol prekročený o 100 %.  

 
Ako prílohu žiadosti prevádzkovateľ predložil  - Prevádzkový poriadok PP-022-SK zo dňa 

01.05.2025 - Prevádzkový poriadok zriadenia na zhodnocovanie ostatných odpadov  zo železa  
a ocele. Inšpekcia v tomto konaní nevydala súhlas na vydanie prevádzkového poriadku 
zariadenia na zhodnocovanie ostatných odpadov podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 4., nakoľko 
prevádzkovateľ vo svojej žiadosti zo dňa 27.04.2026 o takéto konanie nežiadal a v predloženom 
prevádzkovom poriadku je uvedený údaj navýšenej dennej kapacity zhodnocovaného odpadu na 
jednu EOP 45 t, ktoré inšpekcia z vyššie uvedených dôvodov v tomto konaní zamietla.  

V súčasnosti platný súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na 
zhodnocovanie ostatných odpadov stráca platnosť dňa 30.09.2026, preto je prevádzkovateľ 
povinný predložiť inšpekcii aktualizovaný prevádzkový poriadok a požiadať o jeho schválenie.  

 
Súčasťou integrovaného konania bolo:  
v oblasti odpadov - konanie o udelení súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie 
ostatných odpadov v elektrickej oblúkovej peci (ďalej len „EOP“) – EOP 21, EOP 22, EOP 23, EOP 
24, EOP 24A, EOP 25 a EOP 26 na výrobu ferozliatin, podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 2. zákona 
o IPKZ, v súlade s § 97 ods.1 písmeno c) zákona o odpadoch. 

        Inšpekcia na základe predloženej žiadosti a vykonaného konania zistila, že sú splnené 
podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona o odpadoch a podľa zákona o správnom konaní, ktoré 
boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti 
tohto rozhodnutia.  
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P o u č e n i e: 
 

   Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 
v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 
Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly 
odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi 
konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
nadobudne právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  

 

 

 
  
    Ing. Mariana Martinková 
                           riaditeľka  

 
 
Doručuje sa: 

1. OFZ, a.s., Široká 381, 027 41 Oravský Podzámok 
2. Obec Oravský Podzámok, starosta obce, 027 41 Oravský Podzámok 

 
Po právoplatnosti: 

3. Okresný úrad v Dolnom Kubíne, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Námestie 
slobody 1, 026 01 Dolný Kubín, OSZP, ŠSOO 

 
 

 


